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Ce plan  est rendu possible grâce aux partenaires suivants  : 
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1. INTRODUCTION 
Le plan de d®veloppement ®conomique 2010 de Prescott-Russell consistait dôun ®nonc® de l'orientation future 

de la R®gion. Le plan s'adressait ¨ un ®ventail diversifi® d'organismes pr®sents dans les Comt®s unis, quôil 

engageait ¨ saisir les nouvelles possibilit®s et occasions de d®veloppement ®conomique. Dans ce contexte de 

croissance et d'expansion, le plan ®non­ait deux grands buts: 

1. Susciter des nouvelles possibilit®s et des collaborations de d®veloppement ®conomique ax®es sur la 

convergence, la cr®ativit® et le talent 

2. Cr®er une qualit® in®dite de milieu de vie et des exp®riences exceptionnelles d'accueil pour les 

visiteurs 

 

Les efforts des organismes locaux de d®veloppement ®conomique, des collectivit®s locales et d'un ®ventail 

d'autres parties prenantes ont, de plusieurs fa­ons, permis de faire des progr¯s notables dans l'atteinte de ces 

buts, dans une p®riode o½ l'®conomie globale et nationale ne se remettait que lentement de la r®cession de 

2008-2009. 

Or, la situation r®gionale, nationale et globale a beaucoup ®volu® depuis que la strat®gie a ®t® ®labor®e. La 

mise ¨ jour du plan nous fournit une occasion de revisiter les buts, les objectifs et les actions qui sont ®nonc®s 

dans le plan pr®c®dent de d®veloppement ®conomique afin de nous assurer que les orientations strat®giques 

s'alignent sur les nouvelles possibilit®s et les nouveaux d®fis auxquels Prescott-Russell peut r®agir. Le but vis® 

par cette mise ¨ jour du plan est de revoir les observations et les conclusions contenues dans le pr®c®dent 

plan de d®veloppement ®conomique, en particulier d'®valuer les progr¯s accomplis depuis 2010 par le Bureau 

de d®veloppement ®conomique et touristique de Prescott et Russell (BD£TPR), la Soci®t® de d®veloppement 

communautaire de Prescott-Russell (SDCPR), et les collectivit®s locales de Prescott et Russell afin de d®finir 

un nouveau plan strat®gique pour les cinq prochaines ann®es. 

 

1.1 Revue des progr¯s et des d®fis 

1.1.1 Initiatives majeures 

Tel que d®j¨ not®, le BD£TPR et la SDCPR et leurs partenaires du d®veloppement ®conomique aux paliers 

r®gional et local ont r®alis® des progr¯s consid®rables dans la mise en place des mesures ®nonc®es dans le 

plan de d®veloppement ®conomique de 2010. En particulier, ils ont pris plusieurs initiatives cl®s en vue de 

renforcer davantage le positionnement ®conomique de Prescott et Russell. 

Á Alliance des gens d'affaires et Programme VIP de Prescott-Russell: L'Alliance des gens d'affaires 

de Prescott et Russell se compose d'un membre de chacune des chambres de commerce locales. Elle 

agit comme porte-parole des entreprises ¨ la grandeur de la r®gion sur les enjeux d'int®r°t r®gional. Un 

des premiers programmes qu'elle a lanc® a ®t® le programme de fid®lisation VIP, qui vise ¨ stimuler les 

initiatives d'achats locaux et ¨ en accro´tre les impacts ®conomiques, ainsi qu'¨ offrir des moyens 

additionnels de recueillir des donn®es sur les march®s locaux. 

Á R®seau agroalimentaire de l'Est ontarien: Prescott-Russell a ®t® le fer de lance pour la formation du 

R®seau agroalimentaire de l'Est ontarien, un organisme sans but lucratif qui coordonne le 

d®veloppement du secteur agroalimentaire dans l'Est ontarien.   
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Depuis sa cr®ation, le r®seau a dirig® plusieurs initiatives dans Prescott- Russell et l'Est ontarien, dont 

le lancement d'une carte d'agro-production locale, d'un annuaire et d'une application mobile; 

l'administration de la Foire gourmande; lôaugmentation de l'®levage du bîuf de niche dans l'Est 

ontarien et  la cr®ation d'une marque r®gionale pour la distribution du boeuf; une aide ¨ l'analyse des 

produits agricoles locaux via la cr®ation d'un label nutritionnel.  Le R®seau agroalimentaire de l'Est 

ontarien continue d'administrer et de g®rer la majorit® des d®marches du BD£TPR qui sont ax®es sur 

l'agroalimentaire et l'agro-entreprise.   

Á ®coLarose: En r®ponse aux incitations ¨ encourager les projets en nouvelles ®nergies alternatives et 

biotechnologies ¨ l'intersection de l'agriculture, de la fabrication et du transport, et ¨ mieux utiliser la 

For°t Larose comme levier pour la durabilit® environnementale et le tourisme, le BD£TPR et la 

SDCPR ont cr®® le concept ¨ la base du Centre ®coLarose, un centre de formation et d'interpr®tation 

qui servira de point d'ancrage ¨ des projets en formation, tourisme et recherches. Le b©timent pr®vu 

de 17 800 pieds carr®s, qui sera construit par les Comt®s unis de Prescott et Russell, comprendra 

deux salles de conf®rences d'une capacit® de 250 personnes chacune, une aire dńatoire, une cuisine 

commerciale et des bureaux administratifs pour l'Acad®mie entrepreneuriale, incorporant tous les 

principes de la bio®nergie et la durabilit® environnementale dans la construction et l'op®ration. En plus 

du b©timent principal, le centre sera dot® de 20 cabines doubles de 300 pieds carr®s chacune, d'une 

capacit® de cinq personnes chacune, afin de soutenir la formation en r®sidence, la tenue de 

conf®rences et l'offre touristique.  Les Comt®s unis et la SDCPR continuent de rechercher des 

occasions et des partenaires pour le financement du projet.     

Á Acad®mie entrepreneuriale: Ayant re­u le mandat de renforcer le soutien offert aux petites 

entreprises et aux entrepreneurs dans Prescott et Russell et d'accro´tre l'offre locale en programmes 

de formation aux r®sidents de Prescott et Russell, le BD£TPR et la SDCPR ont d®velopp® le concept 

d'Acad®mie entrepreneuriale de Prescott et Russell. En plus d'offrir des programmes de formation 

entrepreneuriale et d'autres programmes de formation, l'Acad®mie entrepreneuriale exploitera 

®coLarose pour le compte des CUPR.  L'Acad®mie entrepreneuriale se veut un catalyste pour le 

d®veloppement des entreprises et de grappes industrielles, ainsi qu'un creuset ¨ partir duquel 

essaineront des petites entreprises, ainsi que de la programmation en entrepreneurship et d'autres 

programmes de formation. Cela inclut se concerter avec les ®tablissements qui desservent l'Est 

ontarien (comme les institutions postsecondaires et les conseils scolaires locaux) pour ®laborer de 

nouveaux programmes, et agir comme point d'entr®e de l'®cosyst¯me r®gional d'innovation et de 

d®veloppement de nouvelles entreprises. On vise la fin de 2014 pour le lancement de l'Acad®mie 

entrepreneuriale. 

Á BIOp¹le: Le plan ant®rieur de d®veloppement ®conomique mettait de l'avant un certain nombre 

d'orientations ®conomiques visant ¨ stimuler le d®veloppement de la bio®conomie dans Prescott et 

Russell, en particulier dans les secteurs ¨ l'intersection de la fabrication, de l'agriculture et du transport 

(par exemple, les biomat®riaux, les biocarburants et les ®nergies alternatives). Nomm® BIOp¹le, le 

concept du Centre de d®veloppement de la technoentreprise, qui vise ¨ susciter ce d®veloppement, a 

®t® initialement mis de l'avant par la SDCPR en tant qu'®l®ment de la ñtriple couronneò de la strat®gie 

globale de d®veloppement ®conomique. On envisageait le centre comme ®tant une infrastructure de 

soutien physique et de service pour le d®marrage de nouvelles soci®t®s et pour les ®tapes initiales de 

d®veloppement de soci®t®s dans le secteur. Le centre permettrait d'am®liorer l'infrastructure d®j¨ en 

place pour soutenir la commercialisation de nouveaux produits et services dans Prescott et Russell.  
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Ce concept repose en partie sur la programmation de nouvelles entreprises en biotechnologie de La 

Cit®, dont les ®tudiants les plus performants recevront des subventions pour des nouveaux projets par 

le biais de la SCDPR.  Les actions ¨ plus long terme seront ax®es sur la cr®ation de liens avec la 

recherche en biotechnologie effectu®e ¨ Montr®al et ¨ Ottawa, en vue d'attirer de nouvelles activit®s 

en recherche biotechnologique et de susciter des occasions de transfert technologique et le 

d®veloppement d'entreprises en provenance d'®tablissements dans ces secteurs. Afin d'appuyer le 

milieu des affaires dans son ensemble, les programmes actuels de soutien aux entreprises de la 

SDCPR seraient canalis®s via le BIOp¹le pour que les concepts de d®veloppement rejoignent les 

professionnels de l'industrie. Le mod¯le de d®veloppement des entreprises consiste en un incubateur, 

doubl® d'un programme d'acc®l®rateur, et d'un condo innovateur, tous ax®s sur les produits et services 

qui ont le potentiel requis pour atteindre les march®s dans 18 mois ¨ deux ans. On planifie de lancer le 

BIOp¹le vers la mi-2014 et qu'il occupera ®ventuellement des locaux dans ®coLarose. 

Á Tourisme Prescott-RussellTourism (TPRT): Le plan 2010 de d®veloppement ®conomique pr¹nait la 

cr®ation d'une nouvelle structure pour le tourisme dans Prescott et Russell qui d®finirait plus 

clairement les r¹les et les responsabilit®s de l'industrie, du gouvernement et des autres organismes 

touristiques oeuvrant dans ce secteur dans Prescott et Russell. Le BD£TPR a ®labor® une structure 

pour cette organisation vers la fin de 2011, laquelle devait °tre plus officiellement implant®e au d®but 

de 2014 (avec l'embauche d'un nouveau directeur g®n®ral). Suite ¨ la cr®ation de TPRT, on pr®voit 

que les r¹les en mati¯re de tourisme dans Prescott et Russell seront plus clairement d®finis, 

notamment entre les activit®s relevant du d®veloppement des destinations et de l'infrastructure 

(principalement le BD£TPR et les CUPR) et celles relevant de la commercialisation des destinations et 

la gestion (principalement TPRT). 

Á Initiatives de d®veloppement culturel: Afin de favoriser le d®veloppement de nouveaux produits 

touristiques, le plan de d®veloppement ®conomique pr®c®dent pr¹nait l'ex®cution d'un inventaire 

complet de tous les ®l®ments de cr®ation et de culture dans la r®gion afin de mieux comprendre le 

potentiel de cr®ation de forfaits ou de synergie dans le secteur. Le BD£TPR a compl®t® un plan 

culturel ¨ l'®chelle du comt® en 2012, dans le but d'identifier des strat®gies culturelles se fondant sur 

les ®l®ments individuels propres aux municipalit®s, ainsi qu'un inventaire de tous les biens culturels. Le 

plan qui en a r®sult® montre comment est g®r® et organis® le secteur culturel ¨ l'®chelle de la r®gion, le 

financement des initiatives culturelles, les ®l®ments culturels qui composent l'identit® r®gionale, les 

communications et les ®valuations de la performance. Des initiatives de d®veloppement culturel (tels 

que des plans et politiques) ont ®t® compl®t®es dans certaines collectivit®s locales, dont Hawkesbury, 

Casselman et Clarence-Rockland. Une bonne partie de ce travail a permis de cr®er des forfaits 

touristiques et des projets de d®veloppement ï qui sont tous deux compl®t®s (tel quôñEscapadesò,) ou 

propos®s (tels que Route des Colosses) ï et il est pr®vu que les structures et activit®s en voie de 

cr®ation renforceront encore le mappage, la cr®ation de forfaits et le d®veloppement de biens culturels, 

en particulier ceux li®s au d®veloppement touristique. 

Á Nouveaux festivals et ®v®nements: Avant la cr®ation de la strat®gie pr®c®dente, Prescott-Russell 

®tait le th®©tre dôun certain nombre dô®v®nements et de festivals dôenvergure, tel que le Festival de la 

curd de St-Albert et la Foire gourmande de lôOutaouais et de lôEst ontarien qui se tenait ¨ Lefaivre. De 

nouveaux festivals et ®v®nements ont ®t® cr®®s dans la foul®e de la strat®gie pr®c®dente.  
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ê cet ®gard, il faut relever la direction prise par les diverses collectivit®s le long de la rivi¯re 

(Hawkesbury, Chute- -̈Blondeau, LôOrignal, Lefaivre, Wendover et Rockland) qui ont lanc® le festival 

de la rivi¯re des Outaouais en 2012, lequel est devenu lô®v®nement signature de la r®gion et de 

chacune des collectivit®s participantes.  

Le festival inclut des ®v®nements plus culturels (comme des concerts) et le tourisme inspir® par la 

nature (le Poker Run en vedettes et le derby de p°che sur la rivi¯re des Outaouais). Lô®dition initiale du 

Poker Run a attir® une foule de quelque 5 000 spectateurs, tandis que la participation aux activit®s 

accessoires du Poker Run allait en augmentant
1
.  En 2013, environ 7 500 personnes assistaient aux 

activit®s riveraines li®es aux activit®s principales du festival
2
.  En assumant que tous ces visiteurs 

provenaient de lôOntario, ces activit®s repr®senteraient des d®penses de 1 248 981 $ en 2012, pour un 

impact total de 698 185 $ sur le PIB de Prescott-Russell
3
. En 2013, les d®penses des visiteurs 

auraient atteint 1 905 181 $et lôimpact sur le PIB de Prescott-Russell aurait atteint 1 066 425 $. £tant 

donn® quôune bonne partie des visiteurs venaient sans doute de lôext®rieur de lôOntario, et compte tenu 

de lôimpact des ®v®nements tenus en marge du festival le long de la rivi¯re, lôimpact total serait sans 

aucun doute beaucoup plus grand.  

Globalement, des progr¯s notables ont ®t® accomplis dans la r®alisation des actions et des tactiques pr¹n®es 

dans le plan pr®c®dent. Un total de 26 initiatives men®es ¨ terme depuis d®coulait directement du plan, en 

particulier dans des domaines comme le d®veloppement de la main-dôoeuvre, le d®veloppement culturel et 

lôattraction dôinvestissements ou la faisabilit® de la mise en march®. ê cet ®gard, il nous faut maintenant 

envisager de nouvelles orientations en d®veloppement ®conomique dans le contexte o½ nous a men®s ce 

progr¯s, afin de maintenir le momentum que le plan pr®c®dent nous a donn®e, et aller de l'avant. 

 

1.1.2 Impacts ®conomiques et progr¯s accomplis 

Tous les syst¯mes dô®valuation de la performance peinent ¨ ®valuer lôinfluence et ¨ relier les actions et les 

activit®s (produits) avec les r®sultats obtenus (rendements). Dans le domaine du d®veloppement ®conomique, 

ce d®fi est amplifi®. Plusieurs des crit¯res de mesure sur lesquels une ®conomie locale est ®valu®e, tels que le 

nombre dôemplois, ou les revenus fiscaux non r®sidentiels, sont influenc®s par un ®ventail de diff®rents 

facteurs.  Il devient alors plut¹t difficile dôattribuer lôimpact des programmes sp®cifiques de d®veloppement 

®conomique aux r®sultats g®n®raux qui sont obtenus.  Cependant, il est g®n®ralement admis que des 

programmes r®ussis de d®veloppement ®conomique jouent un r¹le de soutien qui influe sur la production de 

r®sultats positifs par ces indicateurs de nature plus g®n®rale. Vu de cet angle, le BD£TPR ne pourrait peut-°tre 

pas pr®tendre ¨ la responsabilit® directe pour la performance positive du comt® obtenue depuis la strat®gie 

ant®rieure. Il pourrait cependant utiliser les tendances positives pour illustrer les orientations strat®giques 

ant®rieures qui ont produit le changement positif.  En outre, le d®partement peut utiliser ces r®sultats ï comme 

ceux ®mergeant des 26 ®tudes ci-haut mentionn®es ï pour pr®tendre en g®n®ral que des progr¯s ont ®t® 

accomplis.  

Le tableau qui suit pr®sente une ®valuation qualitative (et quantitative lorsque cela est possible) des tendances 
positives et des r®sultats positifs qui peuvent °tre reli®s ¨ la strat®gie pr®c®dente et aux objectifs qui y sont 
associ®s.  
 

                                            
1 Comt®s unis de Prescott et Russsell. (2012, 13 juillet).  Une r®ussite pour le premier festival de la rivi¯re des Outaouais 
 
2 Comt®s unis de Prescott et Russell (2013, 9 juillet). Une deuxi¯me r®ussite pour le festival de la rivi¯re des Outaouais 
 
3 Estimations  fournies par le Mod¯le de calcul des r®percussions du tourisme sur lô®conomie r®gionale du Minist¯re de lôOntario de Tourisme, Culture et Sport 
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Objectif Résultats économiques et de développement communautaire  

Investiguer la faisabilité de créer de 
nouveaux organismes ou comités 
régionaux pour diriger la mise en 
oeuvre dans divers domaines de la 
stratégie  (1.1) 
 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴ ŎŜǊǘŀƛƴ ƴƻƳōǊŜ ŘΩƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄΣ ƛƴŎƭǳŀƴǘ ƭΩ!ƭƭƛŀƴŎŜ des gens ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ŘŜ 

Prescott-Russell, lŜ wŞǎŜŀǳ ŀƎǊƻŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ ƻƴǘŀǊƛŜƴΣ Ŝǘ ¢ƻǳǊƛǎƳŜ tǊŜǎŎƻǘǘ wǳǎǎŜƭƭ ¢ƻu-

rism (TPRT) 

CƻŎŀƭƛǎŜǊ ǎǳǊ ƭŜǎ ŜŦŦƻǊǘǎ ŘΩŀǘǘǊŀŎǘƛƻƴ 
ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ ǇǊƻǾŜƴŀƴǘ ŘŜ 
ƭΩŜȄǘŞǊƛŜǳǊ Řŀƴǎ ƭŜǎ ŀŎǘƛǾƛǘŞǎ Ł ƭŀ 
convergence entre ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ, la 
fabrication, et le transport et la 
logistique (1.2) 
 

De nouveaux organismes et réseaux sont chargés des investissements sectoriels, en particulier 

ƭŜ .LhǇƾƭŜ Ŝǘ ƭŜ wŞǎŜŀǳ ŀƎǊƻŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ ƻƴǘŀǊƛŜƴΦ  

Croissance commerciale en agriculture (10%) et en transport et logistique (15% chez les entre-

prises appartenant à un employeur) depuis 2008 

bƻǳǾŜƭ ƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǇǳōƭƛŎ Řŀƴǎ ƭŜǎ ǇŀǊŎǎ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ Ŝǘ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ŀŦƛƴ ŘΩƻŦŦǊƛǊ ŘŜǎ ŜƳǇƭa-

ŎŜƳŜƴǘǎ ŎƻƴŎǳǊǊŜƴǘƛŜƭǎ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭ όǘŜƭ ƭŜ tŀǊŎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜƭ ŘŜ Vars). 

 

Établir Prescott-Russell comme une 
région «verte» et un centre de 
recherche et de développement 
pour les bioapplications en fabrica-
tion, transport et énergie (1.3) 

;ƳŜǊƎŜƴŎŜ Řǳ .LhǇƾƭŜ ŎƻƳƳŜ ǳƴ ƳƻǘŜǳǊ ǇƻǳǊ ƭΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƛƴƴƻǾŀǘƛƻƴ Ŝƴ ŞƴŜǊƎie 

verte et développement industriel dans le domaine biologique 

Création de programmes locaux et initiatives locales, via les services publics locaux, pour en-

ŎƻǳǊŀƎŜǊ ƭŀ ǇǊƻŘǳŎǘƛƻƴ ƛƴŘŞǇŜƴŘŀƴǘŜ ŘΩŞƭŜŎǘǊƛŎƛǘŞΣ ŎŜ ǉǳƛ ŀ ƳŜƴŞ Ł ǇƭǳǎƛŜǳǊǎ ǇǊƻƧŜǘǎ Ł ƎǊŀƴŘŜ 

échelle (fermes solaires) et à petite échelle (toits de bâtiments publics) 

Émergence de trois projets de bioénergie sur des fermes 

/ǊŞŜǊ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩƛƴŎǳōŀǘƛƻƴ 
axé sur les activités dans les sec-
teurs à la convergence de 
ƭΩŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜΣ ŘŜ ƭŀ ŦŀōǊƛŎŀǘƛƻƴ Ŝǘ du 
transport (1.4) 

;ƳŜǊƎŜƴŎŜ ŘŜ ƭΩ!ŎŀŘŞƳƛŜ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊƛŀƭŜ ǉǳƛ ƻŦŦǊŜ ǳƴ ŎŀŘǊŜ ǇƻǳǊ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜǊ ŘŜ ƴƻǳǾŜŀǳȄ 

programmes et partenariats pour faire avancer la petite entreprise et le développement entre-

preneuriale    

¦ƴ ƳŞƳƻƛǊŜ ŘΩŜƴǘŜƴǘŜ  ŀ ŞǘŞ ǎƛƎƴŞ ŀǾŜŎ [ŀ Cité pour livrer le programme entrepreneurial 

Tendances indéterminées (emplois autonomes) à la croissance en général à la grandeur de la 

ƳǳƴƛŎƛǇŀƭƛǘŞ όмс҈ύ ŘŜǇǳƛǎ нллуΣ ŀƛƴǎƛ ǉǳΩŜƴ ŀƎǊƛŎǳƭǘǳǊŜ όу҈ύ 

/ƻƭƭŀōƻǊŀǘƛƻƴ ŀǾŜŎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ DǳŜƭǇƘ, le  BIOpôle, ÉcoLarose, et ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ /ŀǊƭŜǘƻƴ ŀŦƛƴ 

de concrétiser les possibilités de créer un centre de distribution agroalimentaire  

Développer et bonifier les activités 
ŘŜ ǊŞǘŜƴǘƛƻƴ Ŝǘ ŘΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ 
affaires dans Prescott-Russell au 
ƳƻȅŜƴ ŘΩŀǇǇǊƻŎƘŜǎ ōŀǎŞŜǎ ǎǳǊ la 
technologie (1.5) 

5Ŝǎ ƻǊƎŀƴƛǎƳŜǎ ǎŜŎǘƻǊƛŜƭǎ ǎŜ ŎǊŞŜƴǘ ǇƻǳǊ ǊŞŀƎƛǊ ŀǳȄ ǇƻǎǎƛōƛƭƛǘŞǎ ŘΩŜƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Ŝƴ ŀŦŦŀƛǊŜǎ όǇŀǊ 

ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ wŞǎŜŀǳ ŀƎǊƻŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ ƻƴǘŀǊƛŜƴύ 

Réunion semi-régulières Řǳ ǇŜǊǎƻƴƴŜƭ ǊŞƎƛƻƴŀƭ Ŝƴ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜΣ ŀǳ ǎŜƛƴ ŘΩǳƴ 

groupe de travail informel 

Programme de récompenses Carte VIP Card Prescott et Russell, programme de fidélisation des 
achats locaux 

Identifier les possibilités en éduca-
tion et formation dans un effort 
pour accroître le niveau de scolari-
té et de compétences de la popula-
tion locale (1.6) 

9ƴƎŀƎŜƳŜƴǘ Ŏƻƴǘƛƴǳ ŘŜǎ ŜƳǇƭƻȅŜǳǊǎ ǊŞƎƛƻƴŀǳȄ ŀŦƛƴ ŘΩƛŘŜƴǘƛŦƛŜǊ ƭŜǎ ŜȄƛƎŜƴŎŜǎ Ŝǘ ƭŜǎ ōŜǎƻƛƴǎ ŘŜ 

ŦƻǊƳŀǘƛƻƴ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭΩƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ 9ƳǇƭƻȅŜǊ hƴŜύ 

Émergence de ƭΩ!ŎŀŘŞƳƛŜ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊƛŀƭŜΣ ǉǳƛ ǎŜǊǾƛǊŀ ŘŜ ǘǊŜƳǇƭƛƴ ǇƻǳǊ ƭΩŜȄǇŀƴǎƛƻƴ ŘŜǎ ǇǊo-

grammes 

5ƛƳƛƴǳǘƛƻƴ ŎƻƴǘƛƴǳŜ ŘŜ ƭŀ ǇƻǇǳƭŀǘƛƻƴ ǉǳƛ ƴΩŀ Ǉŀǎ ŘŜ ŘƛǇƭƾƳŜ ŘŜ ƴƛǾŜŀǳ ǎŜŎƻƴŘŀƛǊŜ όōŀƛǎǎŜ ŘŜ 

8% entre 2006 et 2011)   

Forte augmentation de la population qui possède un diplôme de niveau collégial ou supérieur 

(augmentation de 22% entre 2006 et 2011) 

Légère augmentation du taux de participation de la main-ŘΩƻŜǳǾǊŜ ŜƴǘǊŜ нллс Ŝǘ нлмм 
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Objectif Résultats économiques et de développement communautaire  

Entreprendre des activités axées 
ǎǳǊ ƭŀ ŎƻƴŎǊŞǘƛǎŀǘƛƻƴ ŘŜ ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ 
rurale créative dans Prescott-
Russell, dont les priorités seraient 
de promouvoir la connectivité et la 
collaboration, et ŘΩŀǘǘƛǊŜǊ Ŝǘ ŘŜ 
retenir les travailleurs oeuvrant en 
création (1.7) 

Émergence du Conseil des arts de Prescott-Russell, qui vise à aider à coordonner les industries 

ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜ ƭŀ ǊŞƎƛƻƴΦ 

[Ŝ {ƻƳƳŜǘ ŞŎƻƴƻƳƛǉǳŜ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ ǊǳǊŀƭ όǘŜƴǳ Ŝƴ нлмпύ ŀ ŦƻǳǊƴƛ ǳƴ ŦƻǊǳƳ ǇƻǳǊ ŘƛǎŎǳǘŜǊ ŘŜ 

ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ Ŝƴ ƳƛƭƛŜǳ ǊǳǊŀƭ 

Reconnaissance des CUPR comme la quatrième collectiviǘŞ ǊǳǊŀƭŜ ƭŀ Ǉƭǳǎ ŀŎǘƛǾŜ ŘŜ ƭΩhƴǘŀǊƛƻ ǎǳǊ 

CŀŎŜōƻƻƪ Ŝƴ нлмоΣ ƛƴƛǘƛŀǘƛǾŜ ōŞƴŞŦƛŎƛŀƴǘ ŘΩǳƴ ǎƻǳǘƛŜƴ ŦƛƴŀƴŎƛŜǊ ǎƻǳǘŜƴǳΣ ǉǳƛ ŀ ŘƻƴƴŞ ƭƛŜǳ Ł ŘŜǎ 

ƳƛƭƭƛŜǊǎ ŘΩŜƴǘǊŞŜǎ Ŝǘ Ł ƭΩŞǘŀōƭƛǎǎŜƳŜƴǘ ŘŜ ŎƻƴǘŀŎǘǎ ŀǳǇǊŝǎ ŘŜ нΣурл !Ƴƛǎ
4
 

 

 

/ǊŞŜǊ ǳƴ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜ ŘΩƛƴŎǳōŀǘƛƻƴ 
des industries culturelles et de la 
création qui soutient les entre-
prises et les événements du sec-
teur du tourisme, de la culture, de 
ƭΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ Ŝǘ ŘŜǎ ŀǊǘǎ Ł ǇŜǘƛǘŜ 
échelle (1.8) 
 
 

tƭŀƴ ŘŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ ŎǳƭǘǳǊŜƭ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ŎƻƳǘŞΣ ŎƻƳǇƭŞǘŞ Ŝƴ нлммΣ ŀǳǉǳŜƭ ŘŜs plans lo-

caux se sont ajoutés depuis (par exemple, Hawkesbury, Casselman, et Clarence-Rockland)  

Stratégie touristique complétée en 2014 pour guider des activités de TPRT et du BDÉTPR 

[Ω!ŎŀŘŞƳƛŜ ŜƴǘǊŜǇǊŜƴŜǳǊƛŀƭŜ ŎǊŞŜ ŘŜǎ ǇǊƻƎǊŀƳƳŜǎ ŀȄŞǎ ǎǳǊ ƭŜ ŘŞǾŜƭƻǇǇŜƳŜƴǘ Ŝǘ ƭΩƛƴŎǳōŀǘƛƻƴ 

ŘŜ ƭŀ ǇŜǘƛǘŜ ŜƴǘǊŜǇǊƛǎŜΣ Ŝƴ ǇŀǊǘŜƴŀǊƛŀǘ ŀǾŜŎ ƭΩ¦ƴƛǾŜǊǎƛǘŞ ŘŜ DǳŜƭǇƘ Ŝǘ [ŀ /ƛǘŞ 

Réorganiser la structure et les acti-
vités de développement touristique 
ŀŦƛƴ ŘŜ ƳƛŜǳȄ ǊŜŦƭŞǘŜǊ ƭΩƛƴŦƭǳŜƴŎŜ Řǳ 
secteur sur les autres secteurs de 
ƭΩŞŎƻƴƻƳƛŜ ƭƻŎŀƭŜ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ 
lieux (2.1) 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘŜ ¢tw¢Σ ŘƻǘŞŜ ŘΩǳƴŜ ƳŀǊǉǳŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜΣ ǳƴŜ ǇǊŞǎŜƴŎŜ Ŝƴ ƭƛƎƴŜ Ŝǘ ǳƴŜ ǎǘǊŀǘŞƎƛŜ 

/ǊŞŀǘƛƻƴ ŘΩǳƴŜ ƳŀǊǉǳŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ƭŜǎ ǇǊƻŘǳƛǘǎ ŀƎǊƻǘƻǳǊƛǎǘƛǉǳŜǎ ŘŜ tǊŜǎŎƻǘǘ-Russell (par 

exemple, le boeuf, le fromage, la bière, les oeufs) 

Mappage du Réseau agroalimentaire et inventaire des attractions et produits en agrotourisme  

- complétés 

Calendrier annuel des événements et festivals touristiques ς assemblage complété 

 

Bâtir la capacité des Comtés unis à 
attirer et retenir les touristes pour 
plusieurs jours (2.2) 

5ŜǳȄ ŞǘǳŘŜǎ ŘŜ ŦŀƛǎŀōƛƭƛǘŞ Ŝƴ ƳŀǘƛŝǊŜ ŘΩƘŞōŜǊƎŜƳŜƴǘ ƻƴǘ ŞǘŞ ŎƻƳǇƭŞǘŞŜǎΣ Ŝǘ ǳƴ ƴƻǳǾŜƭ ƘƾǘŜƭ 

est planifié pour Casselman 

CƻǊǘǎ ƴƛǾŜŀǳȄ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘ Řŀƴǎ ƭΩŀŎǉǳƛǎƛǘƛƻƴ Ŝǘ ƭŜ ǊŜƎǊƻǳǇŜƳŜƴǘ ŘŜ ǘŜǊǊŀƛƴǎ Řans Limoges, 

près de Calypso, en vue du développement commercial compatible 

Inventaire Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ Řǳ ŎƻƳǘŞΣ ŘŜǎ ƛƴŘǳǎǘǊƛŜǎ ŎǳƭǘǳǊŜƭƭŜǎ Ŝǘ ŘŜ ƭŀ ŎǊŞŀǘƛƻƴ - complété 

Développement continu des routes touristiques et des concepts basés sur les attractions et les 

ƳƻŘŜǎ ŘŜ ǘǊŀƴǎǇƻǊǘ όǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ŎȅŎƭƛǎƳŜύ Ł ƭΩŞŎƘŜƭƭŜ ŘŜǎ ŎƻƳǘŞǎΣ Ŝƴ ǇŀǊǘƛŎǳƭƛŜǊ ƭŜ ƭƻƴƎ ŘŜ ƭŀ 

ǊƛǾƛŝǊŜ ŘŜ ƭΩhǳǘŀƻǳŀƛǎ ǇŀǊ ŜȄŜƳǇƭŜΣ ƭŜ ŎƻƴŎŜǇǘ ŘŜ ƭŀ Route des Colosses) 

Six «escapades» à thèmes ont été développées pour offrir des forfaits aux touristes éventuels  

 

Créer une marque «Prescott-
Russell» distinctive misant sur ses 
forces agricoles, ses actifs patrimo-
niaux naturels et son économie 
rurale comme moyen de différen-
cier la région et ses produits et 
services de ceux de ses concurrents 
(2.3) 
 

Marque pour les produits agroalimentaires de Prescott-Russell - complétée 

Développement continu de la marque pour le BDÉTPR et de TRPT, avec, comme toile de fond, 

ƭŜ ōŜǎƻƛƴ ŘΩƛƴǘǊƻŘǳƛǊŜ ǳƴŜ ƳŀǊǉǳŜ ŘƛǎǘƛƴŎǘƛǾŜ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎƻƳǘé et ses organismes (par exemple, le 

/ƻƴǎŜƛƭ ŘŜǎ ŀǊǘǎ Ŝǘ ƭŜ wŞǎŜŀǳ ŀƎǊƻŀƭƛƳŜƴǘŀƛǊŜ ŘŜ ƭΩ9ǎǘ ƻƴǘŀǊƛŜƴύ 

                                            
щ Redbrink Communications. (2013). Ontario Municipalities: Whoôs on Social Media. 
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Objectif Résultats économiques et de développement communautaire  

Renforcer le bâti environnemental 
ƻǳ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ ǇƘȅǎƛǉǳŜ ŘŜ 
Prescott-Russell afin de charmer un 
éventail plus grand de visiteurs et 
de résidents actuels ou potentiels 
(2.4) 

Concept pour une attraction axée sur le tourisme - développé (par exemple, la Route des Co-

losses) 

/ƻƴŎŜǇǘ Ŝǘ Ǉƭŀƴ ŘΩŀŦŦŀƛǊŜǎ ǇƻǳǊ ƭŜ ŎŜƴǘǊŜ ŘΩƛƴǘŜǊǇǊŞǘŀǘƛƻƴ ;coLarose ςcomplétés. Les compo-

santes hébergement, conférences et formation sont aussi complétés 

!ǾŀƴŎŜƳŜƴǘ Ŏƻƴǘƛƴǳ ŘŜ ƭŀ ƭŀǊƎŜ ōŀƴŘŜ Řŀƴǎ ƭΩŜƴǎŜƳōƭŜ ŘŜǎ ŎƻƳǘŞǎΣ Ǿƛŀ 9whb Ŝǘ /ƻƴƴŜŎǘƛƻƴǎ 

rurales 

hƴ ŜǎǘƛƳŜ ǉǳŜ рл Ƴƛƭƭƛƻƴǎ Ϸ ƻƴǘ ŞǘŞ ƛƴǾŜǎǘƛǎ Řŀƴǎ ƭΩƛƴŦǊŀǎǘǊǳŎǘǳǊŜ Ŝǘ ƭŜ ōŃǘƛ ŜƴǾƛǊƻƴƴŜƳŜƴǘŀƭΣ 

ŀȄŞǎ ǎǳǊ ƭΩŞǘŀǘ ŘŜ ǇǊŞǇŀǊŀǘƛƻƴ Ł ƭŀ ǾŜƴǳŜ ŘΩƛƴǾŜǎǘƛǎǎŜƳŜƴǘǎ Ŝǘ ƭŀ ǉǳŀƭƛǘŞ ŘŜǎ ƭƛŜǳȄ 

 

1.1.3 D®fis continus 

En d®pit des progr¯s accomplis par rapport au plan pr®c®dent de d®veloppement ®conomique, on peut aussi 

commenter les secteurs o½ le BD£TPR, la SDCPR et les collectivit®s locales ont ®prouv® des difficult®s ¨ 

mettre en oeuvre les actions pr¹n®es dans celui-ci. Le d®fi le plus notable sur le plan de la mise en oeuvre du 

plan pr®c®dent avait trait aux partenariats, ou ¨ la difficult® de susciter de lôint®r°t, chez les partenaires 

existants ou potentiels, ¨ assumer un r¹le de leader pour la mise en oeuvre des diverses composantes de la 

strat®gie. En outre, il semblerait que la r®gion de Prescott-Russell soit insuffisamment servie par certains 

organismes partenaires potentiels qui pourraient lôaider dans des secteurs comme lôinnovation, la 

commercialisation touristique et le d®veloppement des affaires.  

 

Cela porte ¨ croire que le plan de d®veloppement ®conomique mis ¨ jour devrait accorder une haute priorit® 

aux partenariats. Cela inclut des mesures et des tactiques qui visent ¨ susciter et soutenir de lôint®r°t pour les 

partenariats et ¨ attirer de nouveaux partenaires pour certaines des initiatives cl®s qui sont d®j¨ en marche 

(par exemple: £coLarose, le BIOP¹le et lôAcad®mie entrepreneuriale), ainsi quô¨ identifier et recruter des 

partenaires qui sôint®ressent aux nouvelles initiatives qui ®mergent du plan ou aux lacunes ¨ combler dans la 

livraison des services essentiels au d®veloppement ®conomique. Ce faisant, le plan sôattaque au d®fi cl® de la 

mise en oeuvre, et tente dôen att®nuer lôimpact sur les ressources du BD£TPR, de la SDCPR, et la TPRT et 

des collectivit®s locales. Avec cela en t°te, il est essential que le plan mis ¨ jour, et les buts, objectifs et actions 

qui y sont associ®s, accordent une haute priorit® aux initiatives qui ont des impacts interjuridictionnels et 

r®gionaux, afin de sôassurer que tous les partenaires actuels et potentiels r®alisent lôimportance de lôagenda de 

d®veloppement ®conomique de la r®gion. 
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2. MISE ê JOUR DE LA SITUATION 

 

2.1 Caract®ristiques d®mographiques 

 

2.1.1 Croissance de la population 

Entre 2001 et 2011, la population de Prescott-Russell a cr¾ ̈  un rythme de 11,7%, ce qui en fait la r®gion ayant 

le troisi¯me plus haut taux de croissance dans l'Est ontarien, derri¯re Ottawa (14,1%) et Halliburton (12,9%). On 

trouvera les d®tails dans la Figure 1. Prescott-Russell avait une population de 76 466 en 2001, de 80 184 en 

2006 et de 82 126 en 2011, soit une croissance totale de 5 660 personnes (ou 11,7%). ê titre comparatif, la 

croissance m®diane dans l'Est ontarien n'a ®t® que de 9,5%, croissance qui ®tait largement attribuable ¨ la 

r®gion d'Ottawa et ¨ Prescott-Russell. Toutes autres choses ®tant ®gales, une projection de dix ans du taux de 

croissance annuelle de Prescott-Russell de 1,17% indique qu'en 2020 la population atteindra environ 94 804, 

soit une augmentation de pr¯s de 10 000 r®sidents. 

FIGURE 1: TENDANCES D£MOGRAPHIQUES DANS L'EST ONTARIEN 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue # 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. Note: Les donn®es d'Ottawa sont exclues parce qu'elles sont disproportionn®es par rapport aux autres 
r®gions. La population d'Ottawa ®tait de 774 072 en 2001, 812 129 en 2006, et 883 391 en 2011, pour un taux de croissance de 14,1%, ou 
1,4% par ann®e. 
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2.1.2 Population par groupe d'©ge 

ê mesure que la population de Prescott-Russell augmente, les augmentations sont plus ®videntes dans les 

groupes de 45 ans et plus, comme le d®montre la Figure 2. Par rapport ¨ 2006, le groupe d'©ge pr®sentant la 

plus forte augmentation d®mographique selon le recensement de 2011 ®tait celui de 55 ¨ 64 ans, suivi de pr¯s 

par le groupe des 45 ¨ 54 ans. Le groupe de 14 ans et moins et celui de 35 ¨ 44 ans sont les deux seuls qui ont 

diminu® entre 2006 et 2011. Il existe peut-°tre un lien entre les jeunes parents qui d®m®nagent avec leurs 

enfants, qui expliquerait en partie la diminution dans ces deux groupes d'©ge.   

Il y a nettement plus de femmes que d'hommes qui d®passent l'©ge de 75 ans, tant en 2006 qu'en 2011. Dans 

les autres groupes d'©ge, la diff®rence d'©ge entre les genres est de moins de 400 personnes.   

 

FIGURE 2: DISTRIBUTION SELON L'AGE DANS PRESCOTT-RUSSELL 

 

 
Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 

 

Comparativement, les gens de Prescott-Russell sont plus jeunes que dans le reste de la r®gion. La Figure 3 

pr®sente les ©ges m®dians dans l'ensemble de l'Est ontarien du recensement de 2006 ¨ celui de 2011. L'©ge 

m®dian de Prescott-Russell ®tait de 40,5 en 2006 et de 42,6 en 2011, comparativement ¨ des moyennes de 

43,2 en 2006 et de 45,7 en 2011 dans l'Est ontarien. La seule r®gion qui pr®sentait un ©ge m®dian plus bas est 

la r®gion d'Ottawa.  L'©ge m®dian y ®tait de 38,4 en 2006 et de 39,2 en 2011. Bien que la population de 

Prescott-Russell continue de pr®senter des caract®ristiques d'©ge qui ®volue au diapason de celles de l'Est 

ontarien, elle maintient un ©ge m®dian qui est plus jeune que celui de la r®gion. Cela pourrait s'expliquer par les 

nouveaux projets domiciliaires qui se d®veloppent tant ¨ Russell qu'¨ Clarence-Rockland, et qui, en d®pit des 

d®clins illustr®s dans les figures pr®c®dentes, ont vraisemblablement attir® de nouveaux r®sidents plus jeunes. 
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FIGURE 3: ĄGE M£DIAN DANS L'EST ONTARIEN, 2006 ET 2011 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 

 

2.1.3 Langue 

Prescott-Russell pr®sente la plus forte proportion de personnes qui s'identifient comme francophones dans l'Est 

ontarien, comme montre la Figure 4 (selon la premi¯re langue apprise). Bien que cette proportion demeure 

sensiblement plus ®lev®e que dans les autres r®gions de l'Est ontarien, Prescott-Russell pr®sente une l®g¯re 

diminution dans la proportion des personnes dont la langue maternelle est le fran­ais entre 2006 et 2011, celle-

ci reculant de 66,2 % ¨ 64,9 %. Le chiffre de 2006 constituait d®j¨ une baisse, bien que moins prononc®e, par 

rapport ¨ celui de 2001, qui ®tait de 66,8 %. Cela pourrait refl®ter la croissance de la population de Prescott-

Russell en provenance d'autres secteurs de l'Est ontarien, o½ l'anglais est davantage pr®sent, ou une hausse 

de la population des immigrants qui parlent des langues autres que le fran­ais. On constate cependant une 

diminution notable dans la proportion des r®sidents qui s'identifient comme n'ayant ni l'anglais ni le fran­ais 

comme langue premi¯re dans Prescott-Russell, soit une baisse allant de 3,5% ¨ 0,1% entre 2006 et 2011. 
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FIGURE 4: LANGUE MATERNELLE DANS PRESCOTT-RUSSELL COMPAR£E ê L'EST ONTARIEN 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 

 

La proportion de la population de Prescott-Russell qui conna´t les deux langues officielles est sup®rieure ¨ la 

m®diane de l'Est ontarien (Figure 5). Entre 2006 et 2011, la proportion de la population qui conna´t l'anglais et le 

fran­ais est pass®e de 65,2% de la population totale ¨ 66,4%, tandis que le changement dans l'Est ontarien a 

®t® minime, s'®tablissant ¨ 8,8% et 8,7% respectivement.  La proportion des personnes qui ne parlent que le 

fran­ais est pass®e de 15,1% en 2006 ¨ 12,8% en 2011, tandis que la proportion de personnes qui ne parlent 

que l'anglais a augment® de fa­on marginale, passant de 19,6% ¨ 20,8%.   

FIGURE 5: CONNAISSANCE DES LANGUES OFFICIELLES 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 
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2.1.4 Population immigrante 

Comparativement aux autres parties de l'Est ontarien, Prescott-Russell compte moins d'immigrants, ceux-ci 

repr®sentant environ 4,2% de sa population totale en 2006 et 4,4% en 2011 (Figure 6). Par contraste, la 

m®diane de l'Est ontarien ®tait de 8,1% en 2006 et de 7,5% en 2011. M°me s'il y avait proportionnellement 

moins d'immigrants dans l'Est ontarien globalement en 2011 (7,5%) qu'en 2006 (8,1%), la proportion ¨ l'®chelle 

de Prescott-Russell ®tait relativement stable sur la m°me p®riode, n'affichant qu'une progression de 0,2%. 

Cela porte ¨ croire que m°me si l'on assiste, dans d'autres parties de l'Est ontarien, au d®part de r®sidents 

immigrants ou ¨ la croissance des populations de non-immigrants comparativement aux populations 

immigrantes, la distribution de la population de Prescott-Russell demeure relativement stable. 

FIGURE 6: DISTRIBUTION DE L'IMMIGRATION ê L'£CHELLE DE L'EST ONTARIEN 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 

 

La Figure 7 compare la distribution m®diane de l'immigration dans Prescott-Russell ¨ sa distribution m®diane 

dans l'Est ontarien, par p®riode d'arriv®e au Canada. En 2011, 9,1% de tous les immigrants ®taient r®cemment 

arriv®s dans Prescott-Russell (arriv®s au Canada entre 2005 et 2010), comparativement ¨ 13,3% ¨ l'®chelle de 

la r®gion. L'inverse est ®vident pour ceux qui sont arriv®s entre 2001 et 2005, alors qu'on en compte 

davantage dans Prescott-Russell (14,4%) comparativement ¨ tout l'Est ontarien (11,4%). 

Une autre mani¯re d'interpr®ter l'information est de conclure qu'environ 23% de la population immigrante de 

Prescott-Russell est arriv®e depuis 2001 alors que 24,7% de la population immigrante de l'Est ontarien est 

arriv®e depuis 2001. En 2011, la cohorte la plus r®cemment arriv®e dans Prescott-Russell totalisait 330 

immigrants (arriv®s depuis 2005), tandis que 525 immigrants ®taient arriv®s entre 2001 et 2005, 655 entre 

1991 et 2000, et 2 130 immigrants avant 1991. 
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FIGURE 7: DISTRIBUTION DE LA POPULATION IMMIGRANTE SELON LA P£RIODE D'ARRIV£E, 2011 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032. 

 

Prises ensemble, les donn®es de la Figure 6 et de la Figure 7 indiquent que bien que la population immigrante 

dans Prescott-Russell demeure relativement stable, sa distribution est diff®rente de la distribution m®diane de 

l'Est ontarien, car elle inclut de nouveaux arrivants au Canada moins nombreux que la moyenne de l'Est 

ontarien. Il semblerait que les immigrants qui sont au pays depuis plus longtemps d®m®nagent avec plus de 

r®gularit® dans la r®gion de Prescott-Russell que ne le font les nouveaux immigrants qui, fort probablement, 

r®sident dans les plus grandes r®gions m®tropolitaines comme Ottawa ou Kingston. 

En outre, une comparaison des donn®es des recensements de 2006 et de 2011 r®v¯le que les immigrants qui 

sont arriv®s au Canada entre 1991 et 2000 totalisaient 570 dans Prescott-Russell en 2006, tandis que ceux 

arriv®s dans la m°me p®riode totalisaient 655 dans le recensement de 2011
5
. En d'autres mots, sur une 

p®riode de cinq ans, il y a eu une augmentation modeste dans le nombre d'immigrants dans Prescott-Russell 

qui sont arriv®s au Canada entre 1991 et 2000. Cela se traduit par une charge moindre globalement pour les 

services sociaux et les programmes d'®tablissement ou d'int®gration des immigrants que s'il y avait des 

proportions plus ®lev®es de nouveaux immigrants. 

 

2.1.5 Diplomation et domaines d'®tudes 

Comme le r®v¯le la Figure 8, le nombre de personnes qui ne d®tiennent pas un dipl¹me d'®tudes secondaires 

a diminu® sensiblement dans Prescott-Russell entre 2006 (16 735 personnes) et 2011 (15 460 personnes). 

Cela montre une ®volution l®g¯rement meilleure que la moyenne de l'Est ontarien, soit une baisse de 4,2% 

dans Prescott-Russell et de 3,6% dans l'ensemble de la r®gion de l'Est ontarien.  La proportion des personnes 

qui ont d®croch® un certificat d'apprentis ou d'un corps de m®tier a diminu® dans l'ensemble de la r®gion (-

0,4%). Par contre, il n'y a ¨ peu pr¯s aucune diff®rence dans le nombre de personnes qui ont d®croch® un 

dipl¹me d'®tudes de cycle secondaire ou l'®quivalent (0,2%). 

Cependant, la proportion de personnes qui ont obtenu un dipl¹me de cycle coll®gial ou sup®rieur a augment® 

de 5%.  ê l'®chelle de l'Est ontarien, cette proportion est plus ®lev®e que dans Prescott-Russell, ®tant pass®e 

de 44% en 2006 ¨ 48% en 2011. Par cons®quent, malgr® l'augmentation du nombre de personnes qui ont un 

dipl¹me coll®gial ou de cycle sup®rieur dans la r®gion de Prescott-Russell, la croissance dans cette r®gion 

tra´ne toujours d'environ 10% en arri¯re du reste de la r®gion. 

                                            
5 Statistiques Canada, Recensement 2006, Recensement 2011 



 

-ÉÌÌÉÅÒ $ÉÃËÉÎÓÏÎ "ÌÁÉÓȡ 0ÌÁÎ ÄÅ ÄïÖÅÌÏÐÐÅÍÅÎÔ ïÃÏÎÏÍÉÑÕÅ ÄÅ 0ÒÅÓÃÏÔÔ-2ÕÓÓÅÌÌ ςπρτ-ςπρω 0ÁÇÅ ρχ 

 

FIGURE 8: COMPARAISON DE LA SCOLARIT£, 2006 ï 2011 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 

 

En termes de domaines d'®tudes, Prescott-Russell a v®cu une augmentation sensible dans toutes les 

cat®gories sauf les humanit®s, o½ elle a plut¹t subi une baisse de 50 personnes entre 2006 et 2011 (Figure 9). 

Les domaines d'®tudes qui pr®sentent les plus notables augmentations sont les sciences physiques, les 

sciences de la vie et les technologies (comme la biologie et l'®valuation de l'impact environnemental), qui 

pr®sentent un taux de croissance de 34,4% sur une p®riode de cinq ans (ou 6,9% par ann®e). Ces domaines 

sont suivis des sciences du comportement, des sciences sociales et des programmes de droit (comme la 

sociologie, la psychologie ou le droit), dont le taux de croissance net atteint 30%. D'autres domaines dignes de 

mention sont les arts visuels, les arts de la sc¯ne et les technologies de communication (th®©tre, musique, 

beaux-arts, arts graphiques et design) et les domaines li®s ¨ l'enseignement. 

Les domaines d'®tudes les plus populaires dans Prescott-Russell demeurent cependant les m°mes que ceux 

relev®s dans les documents de fond de la strat®gie de 2010, dont l'architecture, le g®nie et les technologies 

li®es ¨ ces domaines (22,1%) et les affaires, la gestion et l'administration publique (18,8%). Ces deux secteurs 

ont aussi cru entre 2006 et 2011, mais ¨ un rythme moindre que les autres secteurs abord®s ci-haut. 

FIGURE 9: COMPARAISON DES DOMAINES Dô£TUDE DANS PRESCOTT-RUSSELL, 2006 - 2011  

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 
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2.1.6 Revenu 

Prescott-Russell pr®sente le deuxi¯me niveau m®dian de revenus le plus ®lev® dans l'Est ontarien, comme le 

montre la Figure 10. 

En 2010, le revenu m®dian des m®nages ®tait de 71 820 $ par ann®e dans Prescott-Russell, ne venant que 

derri¯re Ottawa avec son revenu m®dian de 79 634 $ par ann®e, et qui ®tait bien sup®rieur ¨ la m®diane 

r®gionale de 60 713 $. En outre, entre 2005 et 2010, Prescott-Russell ®tait la seule r®gion dans l'Est ontarien 

qui affichait une hausse sensible du revenu m®dian de ses m®nages.
6
 

Le revenu comparativement ®lev® de Prescott-Russell s'explique vraisemblablement par sa proximit® avec 

Ottawa, o½ de nombreuses personnes des collectivit®s ¨ l'ouest de celle-ci font la navette pour b®n®ficier de 

salaires comparativement plus ®lev®s que dans les r®gions qui ne sont pas situ®es aussi pr¯s de la Capitale 

nationale. En 2000, le revenu m®dian des m®nages de Prescott-Russell ®tait de 52 664 $, ce qui porte ¨ croire 

qu'il existe une tendance ¨ long terme d'augmentation du revenu des m®nages. 

 

FIGURE 10: REVENU M£DIAN DES M£NAGES DANS L'EST ONTARIEN, 2005 ï 2010  

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. Note: les montants reposent sur les ann®es fiscales 2005 et 2010. 

 

 

 

 

                                            
6 Le comt® d'Haliburton rapporte une augmentation bien plus faible de 84,00 $ entre 2005 et 2010. 
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La proportion de m®nages de Prescott-Russell qui a un revenu inf®rieur ¨ 20 000 $ par ann®e continue de 

fl®chir. Collectivement, les quatre groupes repr®sentent 10,7% des m®nages, comparativement ¨ 32,4% en 

2005 et ¨ 42,9% en 2000. Pour le groupe de 20 000 $ ¨ 29 999 $, la proportion est demeur®e la m°me depuis 

2005. Tous les groupes de plus de 30 000 $ ont affich® des augmentations, en particulier ceux qui se situent 

entre 60 000 $ et 79 000 $, qui ont grimp® de 7,5% en 2005 et 6,5% en 2000 ¨ 17,2% en 2010.
7
 

FIGURE 11: REVENU DES M£NAGES PAR FOURCHETTE DE REVENU, PRESCOTT-RUSSELL 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. Note: les montants reposent sur les ann®es fiscales 2005 et 2010. 

 

2.2 Profil de la main dôoeuvre 

Prescott-Russell a subi des baisses de l'emploi totalisant 0,4 % entre 2006 et 2011 (Figure 12). Le taux de 

ch¹mage a augment® de 1,1% sur la m°me p®riode dans la r®gion. Bien qu'il ait augment® dans Prescott-

Russell, il a diminu® sur la m°me p®riode ¨ l'®chelle de l'Est ontarien, reculant de 8,0% en 2006 ¨ 6,1% en 

2011. 

En d®pit d'un l®ger gain, le taux de ch¹mage de Prescott-Russell ®tait inf®rieur aux chiffres m®dians du 

ch¹mage pour l'ensemble de l'Est ontarien pour les deux ann®es du recensement. On pourrait s'attendre ¨ ce 

que les taux de ch¹mage augmentent ¨ la suite des fortes coupures de postes effectu®es dans la fonction 

publique f®d®rale, qui devraient affecter davantage les r®sidents de la section ouest de Prescott-Russell. 

                                            
7 La baisse du nombre de familles ¨ faible revenu r®sulterait du caract¯re facultatif du sondage sur les m®nages. Comme les niveaux de revenu et de scolarit® sont 

recoup®s avec la participation civique, une partie de la baisse s'expliquerait par le fait que moins de personnes qui tomberaient  typiquement dans ces groupes ont rempli 

le sondage. 
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FIGURE 12: CHIFFRES SUR LE CHĎMAGE DANS PRESCOTT-RUSSELL, 2006 ï 2011 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue num®ro 99-012-X2011032; Statistique Canada. 2007. 
Recensement de la population. 

 

On notait dans la strat®gie pr®c®dente de d®veloppement ®conomique, au moment de sa r®daction, que les 

effets de la r®cession ®conomique amorc®e vers la fin de 2008 ne s'®taient pas fait sentir dans les donn®es du 

recensement. Le rapport faisait ®tat d'une l®g¯re hausse du ch¹mage de 0,2% entre 2001 et 2006. Cependant, 

le taux de changement de 4,2 ¨ 5,3% entre 2006 et 2011 porte ¨ croire que la r®cession a bel et bien eu un 

impact sur l'emploi local. Or, le taux de ch¹mage dans Prescott-Russell n'a pas augment® autant que dans le 

reste de l'Est ontarien, o½ il a progress® de 1,8%, portant ¨ croire que les effets de la r®cession ont ®t® 

comparativement limit®s dans Prescott-Russell, peut-°tre en raison de la diversit® de sa main-d'oeuvre. 

 

2.2.1 Main-d'oeuvre par secteur industriel 

En comparant la distribution de la main-d'oeuvre r®sidente dans les diff®rents secteurs industriels, il est possible 

de d®terminer o½ la main-d'oeuvre r®sidente dans Prescott-Russell pr®sente les plus fortes et les plus faibles 

concentrations de comp®tences par industrie. Il est aussi possible de d®terminer les diff®rences entre Prescott-

Russell et l'Est ontarien en termes de croissance de la main-d'oeuvre et des comp®tences de cette main-

d'oeuvre. La Figure 13 pr®sente les d®tails de la main-d'oeuvre dans Prescott-Russell et dans l'Est ontarien.   

En 2011, les secteurs qui regroupaient les plus fortes proportions de la main-d'oeuvre r®sidente de Prescott-

Russell ®taient l'administration (16,1%), le commerce de d®tail (11,3%), les soins de sant® et les services 

sociaux (11,1%), et la construction (10,8%). Sans surprise, ®tant donn® sa proximit® avec Ottawa, l'industrie la 

plus importante dans Prescott-Russell ®tait l'administration publique. 

Comparativement ¨ tout l'Est ontarien, Prescott-Russell est plus forte en construction (10,8% contre 6,4%), 

mais pr®sente aussi de plus fortes proportions de la main-d'oeuvre dans les services d'enseignement (8,3% 

contre 7,9%), la fabrication (7,2% contre 6,5%), et le transport et l'entreposage (4,5% contre 3,6%).  
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Par contre, Prescott-Russell est ¨ la tra´ne dans certains secteurs ®conomiques cl®s, comme les scientifiques 

et les techniciens professionnels (4,4% contre 7,2%.) et h®bergement et restauration (3,8% contre 6,2%). Le 

premier est g®n®ralement per­u comme un synonyme d'emploi ¨ haut salaire, ce qui est positif en termes de 

revenu disponible et de revenu imposable, tandis que le deuxi¯me est souvent indicatif d'un secteur touristique 

fort. 

FIGURE 13: DISTRIBUTION DE L'EFFECTIF OUVRIER DESCIAN (2007) DANS PRESCOTT-RUSSELL ET L'EST ONTARIEN, 2011 

 

Source: Statistique Canada. Sondage national de 2011 sur les m®nages. Catalogue # 99-012-X2011052. 

 

La Figure 14 compare les secteurs industriels de Prescott-Russell entre 2001 et 2011. C'est la fabrication qui a 

le plus diminu® dans la r®gion, alors que le secteur a d®lest® plus de 1 300 personnes depuis 2001, une 

tendance qui est visible dans tout l'Ontario. L'agriculture, la foresterie, la p°che et la chasse ont d®lest® quelque 

440 personnes de leur effectif depuis 2001, soit une baisse de 20 %. Tandis que ces deux secteurs affichaient 

une baisse importante, la croissance en administration publique et dans les soins de sant® et les services 

sociaux en particulier, a compens® dans une certaine mesure, le premier groupe affichant un gain de 2 875 

employ®s dans la r®gion depuis 2001, et le second un gain de 1 250 employ®s au cours de la m°me p®riode. 

Les services d'enseignement et la construction ont aussi ajout® plus de 900 travailleurs chacun dans la r®gion. 

Le transport et l'entreposage, un des secteurs cl®s de la r®gion, a d®lest® 160 personnes dans la p®riode. 












































































































































































